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Hjelte-igt,
eller

Famille Stycke.
^ögt är min Lyra stämd i dag ;
Werld hör mig! pä Pegäsens wtngar
Jag ren' mig öfwer mo!nen swingar;
Högt af mit ämne lyftes jag..
Ren' jordens, klot i töcken fwäjwar, .

För ringa for min ädla syn.
Jag städar Gudalik ur styn,
lHur jordens torparsiägte bäswar.
Werld, hör mig! Bltfwe blott amn säng
!Sit ämne wärd! War mig til handa
O Säng-Gudinna! Lyft min anda,
Om den tycks htsna någon gäng,.
^Öch äter mig med packet blanda.
Werld, hör mig! hör min adla säng!'

"Nä men, hwad wil dä du, som kallgr, ~

Med en sä dundrande basun,
Mig ur mm hwila pä mit dum
Den röst, som i mit ora stallar,

OchA 2
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Och wäcker mig, hwad är dä den? 5

Hwad höga ämnen syselsätta
Dm Säng-Gudinna nu igen?

, Jag kan wäl tänka: Friheten,
#

Naturen, Dygden, Sanningen,.
Och täcke där strunt - * ack mm wän!

Dig mödan spar, at mer berätta,"
Jag sjunger intet af alt detta..
"Hwad dä? kanffe förtjente Män,
Män Hjeltar, Änglar, Himmelen
Gud sjelf?
"Ha, ha! jag gitzar Adelsmän,
Baroner, ack! Satiren lefwe!
Är en Baronr ha ha!"
Den här ä;
En Grefwe! Bravo! Ser ni wäl,
Malicen stiger nu" - - mä göra, >

En Greftve ha, ha, ha! min själ!
Det där blir lustigt; lät otz höra."

*

Jag somnar." Annat än!.- -

i Nej men,
ta mig tusand, Greswe,

- -

* $

i

I

Et Grefweligit barn blef södt
Af Hennes Näde, Fru Grefwinnan"
Et Grefligr Barn! -» - Blif icke stött '

Min Läsare! - - Gud näs förinnan
Hans Högwälborenhet blef karl,

Sm
t



■

) 5 c t

I

■■

Som du och jag, et barn han war.

Jag kunnat det i iysthet lämna,
Men Sanningen dock älagt har
Historie-ikrifwarn at det nämna.

. Det minstar ej hans lof; twärtom,
Hur mängen Gubbe blir wäl Greswe?
Och denna, som jag sjunger om,

I Nådig Mammas lif war Greswe,'
Och Greswe hit til werlden kom,
Bäd Högt och Wäl af Mamma buren.

Du ropar: "Sä blef äfwen jag,
Och lydes icke samma lag

. Af.hwarje Mamma i naturen?
Tig Smädare! jag ber dlg tig!

det sägs om denna;

Mä dock min Gresta frälsa mig
^ I Och min til lofsäng ffurna penna

Ur detza smädesulla krig!
Jag tänkte annars at berätta,
Hur Herr Far, rebati femti är,

.

^ Hans tidigt strödda silfwerhär,
Hans wäl försökta ungdoms wär,

Hans krämpor, ännu öpna sär,
Frän Gardes tiensten, - - ni förstäk,
Hur, wtt jag' säga, af alt detta .

Den unga Grefwens födsel sär
Rätt -

A;
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Rätt mycken likhet med mirakel;
Men straxl den arga smädarn gÄ >.

-Och af mirakel gör spetakel.
HW ej Historien neka tör,

*2tt nl Len Grefweliga staten
Ock hört en wälwäxt LoeKeur.
Starkt byggd/ men hwrlken, som Fristur,
Ej tycktes göra stäl för mmen,
Om han ej roptes nägon gäng,,
När Kammarjungfrun rpar pä spräng,
At Hennes Höga Näd frisera ;
Malicen säger, ej mm säng,

V (EZ Skald bör aldrig chicanera)
At töte Ä téte

v

med Hennes Näd,
* Han föll pä det besatta räv,

At ock Herr Grefwen coeKera;
Och at en wacker dag (i/fjol
För'n Unga Grefwen först säg ljuset)
Helt oförtänkt frgn spräng ur huset
Kom Kammarjungfrun Mamsell Sol;
Fanrtz Nöden nägot derangerad,
Och Hennes Herr Frifeur placerad
Just - - ej precrst bakom detz stol,
Jag wet mallcen säger mycket,
Men frän den stunden hos sin Fru
Kom Mamsell Sol rätt wäl i tycket,
Och fick sen' heta Sära Du,

och
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Och ej det VlSttt och det QkycPee,
Nu fanns den hatten och det smycket,
Det floret och den halsduken
För gammalmodig för Grefwinnan,.,
Och den fagon pä Klädningen
Ren' härmad war af Friherrinnan,
Af PatronetzaN, Landträdinnan/ /
Och til och med utaf Prostinnan - -

Det Packet i församlingen.
du i Söndags den och den

Af samma mönster spetsat bära?
D'a ingen stam til, pä min ära - -

Häl! dem til godo, lilla wän!
Jag wet, du plär ej wäsen göra
Af det, som du i tysthet ser,
Och som af mänstlig swaghet ster." - *

.Hur nädigt?
At Mamsell 8v1 pä porten köra,
Och aldrig stämplades detz öra
Och kind, (som fordoni stedt ibland)
M Mdens Grefweliga hand;,
Och köptes mpper, flor och band',
Gtraxt fick Mamsell sin fläng af flefwen..
Men hur tro det Friseuren gick?
Han fanns frän^detta ögnablick,
Gä snäll Friseur, sä rast, sä'gwjck,
Han for sin blida stjernas stick

A 4

Aldrig taltes mer,- 0
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Pä gqdset mycken aktning fick
Med cara&er af Vice * Grefwen;
Och i den rätta Grefwens Slott
Man wiffade, hur som man tyckte,
At nägot Grefwens hletza tryckte,

. För tungt, at wara Lagrar blott:
At pannan, som sä wäl ur stnden
(Hoc eft : hans krigstjenst under friden)

. Han wifligt bärgat utan ärr,
Pä en gäng si-ntes plpjd, ty wärr!
Mer af bekymmer, än af tiden :

At ej hans öga klarnade, .

Och at hans Faders - glädje dröjde
Md Capitis familiac 5

Wid unga grefwens födelft - -

Man därwid nägvn undran röjde-

'i

I

** . 4-

Nu är dock född emedlertid
Bland parentheser utan anda,
Wär Grefwe, och nu tror kan hända,
En häcklare, beredd til
At jag för läyge dröjt därwid.
Förlät mig, swarar jag, bit klander
Är obesoMk, kära wan!

I Bio»

I

ii



Eloge af Högwalborna Man,
i Hwarwid ej namnes födelsen,

Bär ofta rent utaf - - til fander.
Och. om min Hjeltes lefnadslopp,
Hans dygd, (höc eft: framför hans tropp,

| Hafts swäng til höger och til wänster)
Har jag wät ocksä ^got hopp,
Ja! blott mm Grefwe wa>'er opp,
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Biographie.
\gm^ust denna dag i denna mänad,'
För femti är sen, kära Brori
Om märon bittid, som jag tror,
Blef Far min gräseligt sörwänad
Utaf et nödrop frän mm Mor.
I ängsten han ur sängen for
Med bakwändt ffutt frän hufwudgärden
Pä pigan ffrek - - bad Gud
Fick intet rätt pä sina stor,
Och i det samma säg jag werlden.

, Jag widare ej säga wet
Om denna dags märkwärdighet,
Hwarom är ordadt fyllest redan;
Man som curieust dock anmärkt har,
At straxt jag ganska törstig war,
Och' det har jemt hängt wid mig sedan.

Min barndom sedemera gick
Förbi i wanligt fuktigt jkick,
I kotten och ossyldigheten
Jag utflag, snast och sjelsswäld fick/
Skreks ut för öfwermättan qwick,
Red käpp och skrälde med trumpeten.

- #

och swor * ** -

7
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Men tiden löoer i gallop;
Jag elfwa är hant hastigt opp,
Tog tjogtals fogelbon och stator;
K!ef öfwer vlank, at fnttta frukt,
Ref sänder böxor, krafde tukt, -

Frck knutit här och Informator,

Dock, detm twäng fick hastigt fiut;
Wid sträntt af mm första Fus,
S^or ffr-ack min hulda Moder tog sig ,

Magistern fick pä dörren gä,
To posten htir nog fol^ andä
(Beständiga war refremen sä)
Säg, kära Bror, om hon bedrog sig.

J-g gansta hastigt förbigär
Den mellantid af fem, sex är,
Som sedan jag i lugn förnötte;
Dä jag, som Mammaö bästa son,
Slog dank, drack The med sockerän,
Och mina strid^obragder stötte.

Sen blef jag frän Föräldrars hus
Sand til Upsala lärdoms ljus
Pä en af, wära Munkbro stulor.
Nu borde jag bli lärd och klok,
Jag bandt mig hop en Tbemabok,
Drack flirigt öl, och fnäckre ruror.

* *

i

\
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Men Lärdomen sin möda har,
Jag därför ganffa trägen war,
Skref sinä pasqu'll om folk i staden,
Gtck frrikt ZrallLtjm hwarje natt,
Slogs med Gesällerna besatt,
Utt Proban som oftast, satt/
Och tog med största heder Graden.

Hur kort är glädjens sälla tid!
Ur werlden Far min for i frid,
Med honom alla bre^nied pengar,
Crednen flydde nstn persdn,
Jag sivalt, fick ändttig condition
Och, medelst min Erudition,'
Rang för Hans Höga Mdes drängar.

Dar blef jag' i min menlöshet
M Kammarjungftuns> dejlighet
Förd i det ljufwa kärleks ruset,
Och följden af mit olyckswal,
Stryk, sqwaller, mitzfall vch förtal,
Hans Näd mtn hemliga Riwal.
Och snöpligt asffcd uiur huset.

Pä denna werldens wida strät,
Jag wandrade en tid bort ät,
Försagd wid detta motgängs rönet;.

Knep
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Knep et atf med rrug ock lwist»
. AMg mig skicklig til Jurist,
Flck mig en Fullmagt, som Cöpist,
Och nya äfwentyr med könet.

Men bäst jag, lustig med mit arf,
En apa i mit tidehwarf,
Wann därars lof och klokas löjen;
Pä lyckans ban jag miste klef,
Pä Gillstun inqwarterad blef,
En Ode öfwer motgäng skref. - -

O werld! sä flygta dina nojen.

Trö mit exempel, kära wän: ^

Ej Skalden söds af KärlekeN
c

Och äran endast, fast sä menas.
snillet-blanker fram i nöd.Rej, - -

Den första Skalden skref för bröd,
War bysatt, sökte understöd,
Och sjöng et lof til sin Mecenas.

Mit egit öde häras hör; -

Min Skyddsgud war en rik Gro§eur,
Grotzeurffan sjelf min Skyddsgudinna.

-Jag tog til Lyran, grep mig an,

För rimmadt smicker pengar wann,

Gaf Dygder ät Herr Handelsman,
Och Skönhet at min Skyddarmna.
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Nu frälst ur Creditorers gap,Til et sörmänligt ägtenstap,

Jag börjad- bli hjertans fikenr '

Jag säg mig wäl försigtigt om,
M-n wid et litet rus af räm,
I osörränkt besittning kom
Ulaf en Mo r Skinnarwtken.

Du yngling, som t frieri
Uti ditt wal wil lycklig bli,
Lär rätta dma fel af mina:
Slä straxt din bog frän flickan bott,
Om hon ar brunögd, tjock och kort, •'
Med näsan as den hwatza sort,
Och sjunger gällt, och heter Stina.

Sä til gestalt och namn. och jFidf,War hon som jag tik maka fick,
.Och äger i behäll ttls dato..
Snart säg jag hwad mig förestod,
Stred nägon rid mot hetsig blod,
Men trottsar nu i tälamov
Den flvre Philojophen Cato. '

Den största glädie jorden har
Man njuter netto ätta dar,
Frätt



V) 15 (
Sä blir den ögla makan kall.
Och mannen lurad - - glädjen all;
Ok mä man ej bekänna stall:

\' ■ Alt är fäsängligt under solen!
Min dag i bryderi förswann,

Min Makas mäst pä Operan,
Wid Lustpartier och Spcctakel.
Jag fann min ställning kinkig bli,
Kom in i farligt wingleri,
Drogs för Policen - - men blef fri,Äud wet, jag tror af et mirakel.

Sen blef jag Branwins-Jnspector,
Kom dagligt mer och mer l flor
Och satte summor in pä Banken;
War stinn och dryg och förde stat,
Mig höjde öfwer folkets prat,
Höll pracktigt bord med silfwerfat,
Förmedelst sportlarne pä dranken.

I denna sälla tidepunkt, §
Dä jag, i Engelst wagn sä tungt,
Mig wräkte wid min stälta Maka; -

Dä Bischoff rann i hwardags lag,
Dä trodde wi§t omöjligt jag,
At Kronans Fänkol denna dag
Ms sä sörirästlmi ssulie smaka.

*

AM
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Men Lyckan bles mig äter wred, *

Frän hennes höjd jag stöttes ned,
Bles twungen at burdus cedera;
Försökte al! flags Industri,
Billard, la Belle och Lotteri,
Hembryggeri, Lurndrägeri - -

Men lyckades med intetdera.

Den tid det lönade sin man,
Jag Statens bästa tog mig an,.
Skrek starkt pä krig- - och Swenjka äran;
War Mtfl för Fantasters sak,
Höll tal pä gator, torg och tak,
Drack ffälar, wid kanoners brak.
Och ropte hurra, pä begäran.

Min lesnad sedan tyst förstöt,
Och nästan ingen ting mig tröt,
Förutan ffor och? permitzioner;
Jag strök kring staden som et noll,
För Björnar smög pä alla häll, * *

Är nu en lem i Parbrieoll,
Och nyttjas wid Parentationer.

Och bon? hware like förr ej fann»
I yppig flärd och prakt och glans,
Frän huswudet til fotabjället,

S3-
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SSg MMns lust fä snatt sötM i l- ->

5 iu gök hon rjsZdynskorf- gunäs,
God och wälsinäklig Let förstäs,

< Gä wäl ät genom hämtning fäs, ^

UMvm ock ät spisa uppä stället.
" Se ,t)åt/ mitt wän^ til tidWrötif,

En styekaö mälniny äs.dst. lif>
Hwärs lopp jäg kom nu laMMättdkägttZ
Ställ näk i lyckän jag befäst/

l Oändligt ödmjuk Näk jäg swäst/
Och Wis hwak gäng jäg häst podäger.

X

A

4m

Min falii! RM. X

i ^ärnellus/ lik sin hela atf/
Bar hat til toma krus och fiaflor» >

Knöt högt t näcken fln kdsettL/
¥ Och trifdes gewa i damäffok.

Han linsade Uti si» Mig,
Och när ha» Sick de», fromma Mm,

/

Gaf
•B

# M

MM
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Gaf Aackan, himmetsblä och läng, .

Alt jemt en broderkytz ät hälens /
»

Utur hans hatt med söndrig kull.
v Stack prydligt fram det röda hatet/
Som kammen, för god ordni.-g jkull,.
Flck nalkas jemt en gäng om äret.

Sä säg han ut til sm/figur,
Bar gullgut flaggduk omkring magen,
Hirtsfängare och byxjäcksur,.
När dek ej pantsatt war för dagen.

^
, il ■■

-

' P# * *?**•<'''**
Mot midday stod hän wanliat opp,

Hans wälspräk war: Islice;
. Tog sen Sötkummin i en kopp

Försatt med Hjernes testamente.
Satt sä en tima pä sin säng,
Förnöjd med strumporna i handen;

, War hatare af hast och fläng,
^ Och glömde gerna strumpebanden.

Men fast-sä fflckad til person,
han hade likwal sätt patzera,
Om han haft loflig ambition

.
At ta sig opp och awancera.

H -

i

t

W
I
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Pä lärdom hade han ei> brist;
. Til ali han kunnat ssicklig wara;
To han kom upp som Gymnasist
För rretti är sen ifrän Skara.

Men maklighet han sällast sant,
Bod rcke - til ar bryta -sen,
»Octfi sin tifsnd aldrig hant
El mer. an Extra rvid Aceisen.

Beständigt war mit tal sä har:

Corneh.us^ tag dig Comnntzivner,
Sch skaffa dig. en Caräcker
Och köp dig nya permi^ioner.

} Ja, ja/ nog fins det syhlor til'
' Och- titlar,, ämbeten och. tjenster;

Men mängen ej nl höger wil-
! Blott för at krogen ar til wanster.

Om han följt , goda räd, kanjke
§lt, i alt trots, för asundsgrmet,
Han kunnat bli Hossiykare
För alt det Kungliga Postlinet.
En Jungfru hos en Härfriseur,
Som plär en Kammarfru frisera



W
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* För min skull honom tog sig för

Bl denna post recommendera.
B KW

Men säkert war han Jacobin;
Om rangen han sig' föga brydde;
Drack altid häldre öl än mn,
Och hvgg äreställen skydde, M

Hur ofta i förstörd gestalt
Aag honom hört. den sats predika;

-' M Dubheltöl är brygdt af malt
Och Källaren och 'Krogen lika.

Men en gäng, nugon sort Frseal,
- Som gick. och lurade kring knuten, *

Fick nys om detta fräcka* tal,
Och gaf min Skatt en smack pä truten»

Cornelius ifrän denna stund
/ Fann wädan uraf politiken;
I siika högmäl höll sin mund,
Och W ftti- hmch frun Rcpiidlikm,
Nu är det jemk halst ar i natt,
Sen stora grälet war md Tullen;
W blef han hemledd man hatt.
Om käft och öron röd och swntten,

9

il

I

Mift
}
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Witzt mätte strjden marit sträng ,

Ly näsan kommen war til Fottö/
I fläpwg följde hans gehäng,-
Men roek cch wäst de woro borta.

Nu. lag han der - - och pä et bytd
Swd Ilastan titt wid huswvdgärde»,
L)ch Branwin ! war det sista ord,
Som undföll honom här iMrlden. .

M

**

Sä war minman Larnetius Tratt;
Portraitet m( jag Hosten stänka:
FLr det är likt mm ägta Skatt,

' Det tvinnar ,

’ •

:
* v

& -

-

tn bedröfrvad Enka»

Min salig Hustru.
L <r r i c a t» r.

! ^)et war natt och Mnan blänkte
Pä min trasiga tapet; .

Sömnlös t min enflHhet
'

B ■m
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'Lag iag makligt och betänkte
Denna werlds fäfänglighet.
Tänkte pä- min salig Greta
Som, för knappa fjorton dar,
Med plöröser bort jag' bar,
Utan sorg, ty Gud stall'weta '

Hwad hon mig i tiden war.

Rann, mig nu sä bjert i hagen
Hennes, starpa galla röst,
Hennes drara bruna brost,
Hennes^ steppunbsryngd pa wägen,

. Nar hon wagdes r fjol höst.

Tycktes mig gn se hetz panna,
Uraf wredens. norrsten full,
Dä hon, för mitt narrt, stull,
Nytz i flinten pä Susanna
Slungade en soppkastrull.

Mindes noga, til exempel,
'

Hur hon söp, bles lam i ron,
Bar hög klack pä ena ston,
Flitigt gick i Herrans Tempel;
Ständigt kom i gräl wid brom

V

SSg
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Eåg få listigt i portgången
(Det ivar sist hon stöpte ljus)

l | Hur hon stod i sin karpus,
!

,
Gret ivid wisaki öfwer Fången,
Och bod alla grannar snus.

« 'S

Äntlig korn i håg det sista,
Hur hon plågad litet grand,
Bräckte Henet, sick kallbrand,
Dog och i b^onzerad kista ,

r _ SwepLes med Citron, i hand

M

*

aga.-
mJ

£

V2£n Kejsare i österrik 'M
Blef död (ty sadant ock med sjelfwa Kojsam hander)

Och Allerhögsi densamMas Lik

Blef tilbestadnmg staldt för Folket i hatts Landet.
Hur mycket stönt da war at se

'Bad Kejsarn, Swepmngen, och Kistan Dch Peflagen,
Hör ej til min berättelse:

Alt nog, för denna gäng, at sista stadningsdagen
B a

:

- t

Ett
*

i

i
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En bra stor Karng sig tränger fraM
Bland Menigheten, enligt sägen,

" Hch ropar: Undan L)ack! der wore fynb odj) ffdtti
Dm jag ej ock fick se den Sackge! U t wagen!
Ur wagen Folket rökTy uti Österrik

At htydra nägon Karng se Lik

Aust sasoni Hat - -,.ar platt omöjligt.
Och tro at Man dem hindra tok

Rar sempek Augnsius dör ,

Det wore nu äldeles löjligt.
Nar hon igenoMgätt en fast förfarlig» stock
Utaf det goda folk, soM kikar och omkikat-

^ Sa mötet hon pa. flutet dock'
En sexton sjutton 'Wederlikar,

Soni, inwid kistan sig planterat i en Mk
Sä näck och tack intil hwarandra.

Ät hwarje annan Karng af nägorlunda hulk
Fantt der sitt non plus-ultra-Tull

W Och maste twarsta fran at wandrä.-

Hwad war at göra?-- Det hon gör,
Hon swär och ropar ut sa hivat och ett det hyrt'
Förbanna mi$ jäg wer hwad folkec ränner ffa(
Et Lik - > ar det en syn foiti töa kan sa mången?

- Det ät nu redan elfre gängen
Jag. har desamma kärngar ser:

Hör, kära mdt/ ge rum; min gumma, maka Er!
FörgaW l Hwilkett karng'et steg ur wagen rot sig.

Som

i 't

I 1

1 r

1

1

1,1
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• GoM ett gattg har Lerreinen f)'r sig? .

s^mBärttgar, hör fti ej? Ä förbannade! -

Det «r »ru ocksä mgett skaM kil:'
Ska Vli stä eusamma der framtil;
Dch helefta Lekamen fe r ,

*

Dä jag ser Aäsan blott-- nej der skal aldrig ske
Jag önskar-just Ni hadcn i Kr

Urwägey,sager jag, och slapp mig ftraxt förbtLe -

Och dcrpä börjar hon et pantttmimistt spel
Än med sin armbog mot en sida,

^
Än knäet emot en cftcrdel, 7-

Och har och der ftan stpaltt en liten hartafs wrida,
Och satta mötzorna i flygande.allarm,

S* .

• Och ömsorn puffa nagytt bärM, -

,

Och trampa nagon ta, och nypa nagott arm *
Ja lyckas til och med äk, Iark uti sin harm,
Dra en och annan Mor en liten grand pa sida,'
Och sist af händerna en spetsics wiMe^ör,
Den bland Madamerna med Römerst kraft hon M

Och, nar svnt hopen wal ak kluftven,
Tar sista Morn uti kalufwett
Med cn sa lycklig werksamhet
Och styrka och behandighet,

. M fornt minuten
% • Är wal förfluten

!
' ÄZak AmazoN- star narnrst til Httns Hvgsisälrghet.

Kan hända, sagen I, som läsen denna siriföen,
8 ■ B 5 .
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Ät den berattade bedriften
Ej trolig förefaller Er

Godt folk/ förläten mig/.jag ber/
Wär Werlds Erfarenhet Er jäfwar: <

Det medel, Hwarutaf wär fortkomst mast beror.
Är icke Wettck, fom man tror:

Nei, NafwarNe, godt Folk - - gä pä med Edra nafwar!
^ Likwäl, ga icke altid pä:
God fart ibland arwanstlig nyg anda:

Ty med war Karng hör pä hur widare sig hade,
Jag menar wal jag sade,

Ät, efter wal förrattad kamp.
Hon natmast Liket stod - - Men1>et war fel" hon damp,

Dock ej förmcdelst sina> näfwar,
Nej * 't det war ena Fotens fel,

I thy, at dä hon, raff och stel,
För sin förwärfda posto strafwar
En tipp afchennes stora Tä

Soyl utur wänftra skon igenom salaN tittar,
' Sig smyger ut, och-riktigt hittar,

Zn mellan en och annan tra
Utaf det Höga FiligraMmet
Som-war, pä Mattan utaf sammet,

> Broderadf å k coclicot: >

Och summa, genom kroppens tryckning,
Och fe'N en öfwerwigt och se/n en liten ryckning,

Sä gick det soni jag sagt k * hon damp:

11

1

t

Och
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Och tänk, godt fotf*. hur olyckligt Hon . damp,
Damp sä, at händerna, ^n riktade til kamp,

, Hon'drcf med force gladast i Liket
Och, när hon handren ätertog,

I golfwet räsibns bah Lik öch kista drog,
Lil spott och han för hela Tyska Riket * *■

Utaf en olycksflump war Gumma da hon föll,
Til styrka för sig sielf den ena Räfwen höll

. Z en Juvels Agraff.som Kejsarffruden prydde:
Juveler lödäs icke fast,

Ej de med.becktråd sys, ej bindas de med bast ? *

Agraffcn altsä willigt lydde
Och stadnade i fingrarna

Utaf wär Gumma, fattig Lalla

Som hörde at den teg, och tyckte den lag bra

I följe af. den Logica
Svin.säger populacerna

Ät det man wäl kan fa , det kan man wäl behälla.

I gode Läsare, nu lar Ni ropa: Nä!

,

' Det der <fr osant l det <fr tåligt!
> Men, kara hiertans, hivarföp daf

Jag tycker hwar man kan första
At dra i kull et Lik ar intet mer omöjligt,

Än sjutton styfwa Karngar sta:
Det ena stulle wisit ven Lilla Mannen mägta;
Det andra Cäsar sjelf fick swart at öwetfakta.

Och huru lätt man uti hast

/

> t

3
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I nästans gods sig hugger fast,
Och hmu gerna det behåller,
Derom all wisihet ttviflarn.far
Uti Policcns prvtocoller
Och. pa det Torg, der hästen staL.
Men widare:, (Parcnthcsistcn
Uplyser myckct Gceptiejstcn
^Nen tröttar fafligt den som trvr)r

Enar nu oftanamde Mor
Gjort det allarm jag ofwan sade'
Och mycket mer, jou^jag ej sagt,

Flux tillopp alt hwad lif och anda hade
Och främst den Kejserliga Wakt
Tolf Man och en. Corpral, som med bewapnad magt

Pa Kärngen Niks-Seguester ladez
- Ransakning af en. lagklok Man

Uppa Oinuren stajdes an: .

Han visiterade, och fragade - - ochMnm
Sa Kejsarn uppa golfwet hafwen,
Soin.ock Agraffcn uti nafwen:.

. VtziiQum L2^r3N8 ropte han
Hwarya -den saliga Lekamen
Blef pa sit ställe satt - - dernast
Agraffe» uppa sitt - - och Damen
Z wcderbvrande arrest..
Om morgon derpa sammanträder,
Til Doms der?Kejserliga Rätt, *

t

r

$

■\
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Bestående, pa. gamla wcrldens satt, .

Af Lock-Peruk pahanada Fader,
Som aldrig an stänkt bort en tum

Af su8 Roman-Germanicum.
•
' Nar ma let hunnit refereras,

Protocvlleras, rubriseras 7
Och Part med Wittnen confronteras,

Och Domarcna confunderas,
Och Lock Perukerna moveras,
Och Lagen hars och twärs citeras

Och explicergs och ma^teras;
Sa Bröfwade den Ädle Ratt
I detta mal, som i de flesta,j
At det bokstafligasic satt
At döma om sin stackars ngsta
DZar bad det wigaste och bastar. .

Och a^denstund , i hastigt,mod -

At waldsam hand va Kejsarn bära,
Försonas blott med nackens- blod

Och stjäla ware stg et lod S.s

Med hanga och förlust af ara:
'

Och Mor Redecca ^afwercrantz
Til bägge brotten saker fants^
Tp fann ock Ratttn klart som dagen
At, i den ordning hon begått
De vfwannamde nidrngsbrott,.
Hon borde, framför Kejsarns Slott
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Halshuggen bli och hängd ochÄr-lös * * enligt Lagen.Nu tycker Ni, godt Folk, at man ej gerna kan
'

Halshuggas först och warda uphängd sedan
Mor Hafwercrantz detsamma fann;

Hwarför ock hon, emedan .

En Romerst Kejsare blef utwald samma qwäll,
Gick in til hdnom med appel
Och bön om stonsmal, ofördröjligt,
Samt at, om ej fans annat rad,
Hon matte flippa,.?.utaf nad,
Åtminstone at dö omöjligt.
Den nya Kejsarn full af drift, -

.

Tog 'genast up deh bönestrift;
Och sasvm han war mild (det star uppa hans gpist)Sa lat han gunstig Herrn meh bilan utestänga,

Och tacktes allernadigst ge
Den stackars appellerande,
-I stället för at rent af hänga,
Den nad at hissas up och ner

I största hastighet - -'Det ster:
Fort strufwar Hängman up och strufwar ncder walscu;Men, O mirakel!' - * Tänk - - hon lefde icke mer--

Hon hade haft för trängt om halsen.
Hwad batar Dig, O männistja,
Behandighet och kraft i Nafwen?
En gäng stal Döden JDig dock ta:
Igenom Lagen dör Du bra,
Och, ser Du, genom naden äfwen. -

i «

■ I
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Högsta Vinsten.
Saga.

Go Herrar, wardes Er ikring min spis-eld sätta:
Jag wet, Ni alstar nog at höra mig berätta,

Hch nu jag en historia kan,
*

. Som är för gräseligen rolig
Hwad gör det om den ej ar trolig?
Alt nog för Er, at den ar sann.

I Frankfurt an der Oder bodde

(Fast kanffe rättare: höll til)
En Fransk- - Seigneur, om mau sa will
Men som nu mera starkt berodde

Ittaf en framtids stora Om:

En Kaxe ibland Emigranter,
En stolt Marquis L andanom > •

Men swara ledig frän Contanter.

I samma Stad war ock et Lotteri,
Pa folkets penning-pung sä rigtadt, som de flästa,

At göra ren vacance deri

Til winst för dct Gemena Basta
(För Almant Wal, at tala rent - -

Ehuru det ar ratt gement

t 4
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Förstadt i mängen Stat, ochckanste i de Ma)

I trots af denna egenskap, .

Som mangen bankrutör besannat, ^

War ErMakguis', i brist pa annat,
Försöka will - - om ej det

.

ar förbannadt * *

AL/göra der et lyckligt kap.
' Pa' siga Fransta pappers-lappar ^

Han länar Gyllen med rabatt
Och spelar ^om han war besatt >

,

Men, jag 4 wet hur det war fatt,
Ju mer han spelar, mer han rappar;
Til slut blef Uniformen sald:
Han wann tre Gyllen, tappa' hundra
Go Herrar, hwcm kaMupna Nndra
Om hans calcul bar. f-- i wald?

1J
«

* t

Nu war hans utstgt wat sä brokig,
At en phlcgmatisk kropps effect uppa hans sjal

Helt säkert war det enda, sial
Hwarfor han undgick at bli tokig»
Detzutom war han ock Fransos

' Och kände werldens. bienleancer:
Han gick fran dragningen stn kos,
Sjöng.lustigt nagra Kärleks-Stancet,
Och, stakande pa hand och ärm, **

Tog slg en pris rsbac de fermc,

3
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I det han räknade hwar rerms

Af sina räntors ^chäancer.

-Men nät han i sin kammare
'

, Besinnar litet närmare
Hur Republikens fracka s
Mev hans"familie-gods fatt magt,
Pa altihop sequcster lagt
Och honom sjclf pa bara gatan
Famäl hans sjungande' humeur,
Sjn rynkor trycka ned hans panna,
Han lyfter tungan at förbanna,

Och handen til pistoln
Gakt.förbi porten i detsamma,
Som med en annan börjar glamma

Hur Lyckan , som gett Ritt at den och den Seigneur»,
Gett högsta Winsten at en Amtna

Pa Källarn Lefwcrbrutta E)M.

- f

t t

om ej en Collecteuri t

m tvil iag fraga Er, Go Herrar, allesamman,
Om ej man kan fa kramp och spatt och raseri

AL weta, at man ar Marquis,
-Och fe sig föredragas Amman?
Jag ivet ju rangen nägot är

Bort det, at en Marguis jag bland Magnater ställer,
Ä^en - * UM han. ej at Oue Sc Päir,
Sa inte är han pöbel heller.

i i

OchvC
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Sä skulle wi ha tankt - i detta ögnablick,'
Och Lyckans brisi Ha wcrld förbannat
Men Emigranten war mer qwick
Och tankte nu uppa helt annat

(Pa Skatten, nämligen, pa Lefwerbruna <btri)
Och läggande meh grace sit finger pa sin nasns,

- Han fann - - et giftermål med Amman - - mat honneutn -'

Men i ald öfrigt just sin ca sus.

m,.
11

b

Flux puder i hans mör/a har
Et givarttr smörja pa stöfltttey
Sin bomuls-halsduk, nytz ur twatten

Hatt som Dragon - * för flera ar

.Lrseuce äe ro5e uppa MNNchetteN
-Och tlva^tri tankar pa fieurettcn
Som skal charmera Mamsell Laure:
Med sadant equipage han gar - -j
Och klappar pa - - och henne finner^

Knapt inom Kammar-dörry han hinner
Förrn med en dristig fot han langt pa golfwet strinnee
Och.läspar med en ton af ömt galanteri:

"Ri är en Venus ;v jag Marquis
"Och jag för Er af karlek brinner;
"Mamsell, i Hymens ljuftva bandj
"Kom at ge fällhet ät en Maka! .

^/För Er jag flytt' mit Fosterland,

p> *

I $ i
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" För Er jag wille mer, jag wille alt försaka'
“M, Mamsell Lqurc, befall min Hand',
"Befall » - och stänk mig Er tilbaka".

Förundrad siar wid detta tal

Den stackars Laure, och handren faller:
'-Hon wct ej hwad en madrigal
I Karlekens depenser galler.
För hennes skull han fiytt sit Land?

För henne han af kärlek brirMer?

Gch bjuder til och med" sin hand?
Ät henne? som ej förr, an nu, h-.,s öga finner !

Omöjligt!'- - Hon oj kan fic; sansa pa en siund:
Han ser det; siar sin hand, med sorglig gesie för pannan,

Och ropar: öma Laure! din stöna roftn-mund
(Det,hörs. han hade läst sin Florian,ssm en annan)

"Ach! aldrig jag et Nej,af dcna munnen hör!

"Befall mig heldre siraxt förkorta mina öden

"Dit-Bifall mig til himlen fört
"Dlt Afsiag stulle ge mig -öden".

t s

4

I
i >
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^Jag ber, Go herrar, om excuse
< För det jag har statt ingen nys

-' söra hwad de talte mer tilsamman:
At alt war intretzant, man klart af början ser;

Men Ryktet har ej sagt mig mer,

Än det, som öfweralt i Comedier steN ^

At Herr Marqui'n bles gift - - med Amman.
Me»C 2
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Men, stäppom hononr t\, uti sin Bröllops-gammau.
Det ges wal ingen ibland Er

Som icke dömer lätt hur fäll han borde wara:
Gin öma Laure han snart 4 famnen har;

Barn, nie manar wisit förrän han kan bli Far;,
-Och hopp at bli en präktig karl
Den stund hans jar-mffrin far förwara
Den Skatt, hans Laura wunnit har.

#

Men om sin lycka^än han Icke hade funnit
At Laura grinsta kunffap wunnit:

, xnieuxl hwad gladie jbo för den
Gon: namnes hennes Äg ta Wän,

Ät-säga fa som han om qwalln, da han tog ordet
Wid det soleuna Bröllops-bordet:
"Ina stal wälsigrra denna dag, /

- "Dä Hymen bundit mig med Er, min Marquisinna;
"Men 'e- allena fäll är Jag
" Min Laure bör ock sin Mhet finna:

.

' "Wet hä, min öma Laure"- * '3&$ trei-/
min Zerr Marquis,

Mcd skänken af Ev hand jag eveigt f<fif flal Ml
" Charmanta Eaurc! dit swar ger rus ät detta hjerta,
"Utaf din glädje, sallt, och saradt af din smarta;" Men kann hwad ftrstildt Godt dig Odet har bcstärt"
ÄWad dä? "Ack mer/ kanste, an nänsinDu begärt"
MM hwad/ mm Lerr WarquzsM,- "Jo Cot«

t ?

* s

lecturn jag funnit,
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' ^Hos hwilken Du har köpt en Lott

t^Och, för at saga kort om godt,
" Din Nummer högsta Minsten wunnit."

LUin t^ummer! Ach/ NIarguis, det wet ej
CoilectcUrn;

Slik'winst ej E>der mig förlante:
Jag tog den Irara ut för Frun (ont jag oetjente

pä Lefwerbruna <£>rn.

^Na, Gud förbarme sig! jag känner jag blir galen! /?

Gkrek Ernigranten och flög opp,

Tog atta tie djerfwa hopp
Och for, som blixten, ut ur Salen

Sist, fruktlöst sökande en wärja eller dolk,
^ Han laddade pistoln som Necken

Sköt (miste) pa sig sjelf, och ropade: Godt Folk./
Löp aldrig Grisen uri Säcken s

i

* t
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Pyrrhi infall i Priami Slott,

i

Och
Aneä uttäg ur Troja.

Lar i ca t ur.
I

\

_

ör DLd-s brasa fast och gret
Anchisä xius filius,
Svm, mine Herrar! hwar man wet,
Som tjttak i Virgilius,
Jag wil ej repa up alt sifack
Om trämärrn och de Gräkers paek,
Som höll Fru Drdo waken.

Aneas mäste utan krus
Sig fjetf och Troja rosa,
Och osta tg sig en pris snus
Ur Drottning Dröds dostr;
Och dä han nitade iblanch
Fick han en knack uppä sin hand

>
- Af Drottningens solfjäder.

^ Förtälj, sad' hon om Kuttgens rum,
Et Hof, som ej hast maken'!

/

i

Jag
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< Jag hoppas, wärda Publicum! ^

Drg därmed hälla waken.
Du hör sä gärna prat om Hof,
Och priami war, med sörlof,
VersaEes i gamla werlden.

Äneas sielf berätta mäz
Ers Majestätj Han sade, - >

Kanffe om Slottet hört ocksä,
^ At goda las det hade,
.

- Men pyrrhus bröt sig in i hast/#

Med spjutet större än en mast
Pä Rodne^s största Rangskepp.

‘ 1 ,-V J • > '4'Jf °
,

. . .;

Sött Hoftvet snarkade, som koxrt
Förut 7om hem frän Balen,

. Och pyrrhr witzling fframde bort
Dravanterna ur salen,
Och just som bäst man sofchelt trygg,
Sä komcko Gräker, lik som mygg,<.

. I alla rum pä Slottet.

Rm blef et larm och jämmerskri,
Sä Gud bewars, i huset;
En Fröken, nästan skapt som Ri,

8

1
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Blef satans rädd för ljuset,
Och ropte: Söta gif dä hit
Min halsduk - -- och en an med flik
Kom ej ihog sin halsduk.

Befallningsmannen fjelf fanns här
I stubb inunder sängen ;
Och sjelfwa Stats-Frun stördes dät
I rendezvu't med drängen,
En Hofnprffalk läg där helt stum
Uti sin kammarpigas rum,

,V Och grät wid pyrrhr fötter

Där smög pä tä sig sagta fram
. I Kammar-Frökens trappa,

En Hof-Präst, ödmjuk som et lam,
I. Frökens puderkappa.
Och där - - o blygd!
Et dygdens barn, en Kammar-Fru
3 Hos-Poetens armar.

Förgäfwes woro söta ord,
v;*’ Och wackra sträckta händer: '

Det är wäl stmt, pä nattudksbord
LLg gorge ych häx vch tänder;

»

I
s

idär sof ännu-r t
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Pä kinden blomman flyktade
Med sminket, smädarn-bror karrste,
Men jag, jag tror - - för jkrämftl.

De gräto, nämnde pyrrhus sot
De tiggde och de smekte;
Men ack! de Greker worv nöt,
Som ingen ting bewekte,
Hwad gracer bjödos ej ät dem l

i Den hade aldrig sina fem,
Som ej däraf bewektes, -

I - Hwem igenkänner ej häri
», (Fransosen Hin besitta!)
I Jacobinismells rasiri,

Och Fnhetsandans smitta?
.Ty mängen Fröken, född i Slott,
Blef til Famrllens hän och spott
Et rof för de gemena.

I nattrock och i tofflor flod
Kung priamus och tömde
Et glas Champagne at/atta mod

Och sina.byxor glömde,
i' Han märkte det; o grymma lott!

.

"SkallC 5
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"Skall Kungen sjelf dö Sansculotte";
Sä ropte han - - hwad lider!

Han fann bakorm en Damast-säng
En sabel, men ej mera;
Ej manffap, som til höger swäng'
Han kunde commrndera
Hwad war at göra i, flikt falli

. Han ropte: dö i dag jag skäll,
Men som en Kung det agnar.

»Öch dermed drog han sadeln ut,
Som rostet mände fästa;
Och. skrek r om pyrchus ej wet hut,
Nog ffall han fä til bästa.
Där stod nu Kungen mot en wägg
Med gräa här och dito skägg
Hwem kunde det ej röra?

■

i

Men Drottning Heeubn sä söt,
Sä ömsint och sa fager;
Hon ropte: "Du bllr kall ditt nöt!

I Tänk dä pä din -Podgger.
Nej bättre är at Du med mig.
Inunder sängen gömmer dig,
Sä ä wi säkra bäda.

. Me»

W

ti0

Kl vs

tm
1



W>

) 43 c

Men ack! re'n hördes Folkets rop/
Som trängde in srän gatan.
I rummet war en gräslig hop,

| Och pyxrhus sjelf, den satan,
Klef in och Gubben Kungen säg
Högg til et rapp, och där handlag
O we! Guillotinerad.

-

- ,

%

Jmedlertid sa spraug jag hem,
Och fastän i det samma,
Jag' darrade i hwarje lem,

1 Blef jag dock frälst af Mamma;
Min Pappa war witzt intet FÄ,
Dä ban i sina unga är

. Har Venns routtistrat,

I huset jag Aiichists sag,
Som tog en sup ur lkäpet, ^

Asearr i Kakelugnen kag,
Lreusa tjöt, det wäpet,
"Kom, ropte jag, mig Mamma spÄ
Et land, där man Juveler sär, ,

Och sockergryn och swiffon.

"Ha, sad Aftan, dit will jag gä;"
Far räknad' sina pengar;

-

Mi»
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Mg Fru tog pels och handskar pZ;
Jag ropte mina drängar,
-Och sade: Hurtigt, mom tfa'n,
Pä första krogen, Gyllne Swan
Där samlas wi 90' wänner l

,

Jag stoppad' Pappa i en sack,
Och flängde den pä ryggen;
Min Son, som ej sprang pä, fick smäck,
Men Joga blund den styggen
Mig nekar nu at saga mek,
Och at i qwall berätta Er
Om alla mrna ödem

Hur jag i smuts och gropar kkef,
Och knappast magen wisste;
Och hur af Pappa fframd jag bles
Och dä Creuja Miste. ', '

Och hur jag mötte hennös hamn,
'Och wille henne ta i famn;
Och föll därwid pä näsam
" At gräta längre wore ssam^
Det fins wal an en flrcka":
Sä sagt, jag skyndade mig fram
Til krogen at fä dricka.

Där
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Där war rätt lustigt, ryckte tzg
Med fulla glas och muntert lag
As idel Emigranter.

^ jareaam«M»»n

f

4I

c^>il Pris af ingen Guld-Iettsn
Som genom wantan dubbel blifwit
Och intet slags Accesstt - gifwit
Med liten eller stor Facon;
Jag siurlger minnet af en Herre,
Som nu ej mer är til, detz wärre,
Men war nar all ting sägs - -

Hans Herr Far, - * war ocffö Baron;
Herr Farfar war det detz förinnan;
Fru Mor war Vlåbi$ Friherrinnan.
Educationen sä blef gjord:.
Han lärde dansa pä et bord,
Blef större, lärde lasir innan.

Fick häst, Fransyska/ egen dräng,
Cocard, Prceceptor, Epauletter;
Red wlf är gammal, ök i sprang ,

Och
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Och Kusken witzlade ej bätter.
Med skäl sägs Packets afwundsharm'
Pä flika företräden falla;
Ty hälsas först Baron af alla
Fä-hwita klädet om sin arm,
Och dertil rvitzla som en Charme,
Är allt hwad man kan lystert kalla.-
Bl Äcaderstten snart han for,
Wid Hwilken, efter Adlig wana,
Han gjyrde, som Historien tror,
Med största bifall af Fru Mor,
Sex hela mänars lärdomsbana,
I Bockjkins plagg och Fäktarskor.
Nu; Alt hwad en förtjenst sig wante
Sä rar

Accorder, Grader pä hwaran,^
Hof-§araeterer, Regemente,
Loge och Mamsell pä Operan.
Alt med et ord, som tecknas borde
Af den, som til sit yrke blott
En sann och lycklig tafla gjorde,
Af Höga Herrars höga lott.
Carotzer, som pä fjädrar gungas,
Laquerade i Engelsk smak,
Och stallbetjening fram och bak,
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Med länga blosi, frän hwilka ljungas
Ett helfwete kring hjul och tak.

I rummen glas och guld och siden,
Upwacktning, spring fränr dagens rand,
Lils dagen war til ända ffrtden,

"

Och starka. XV V*tare ibland
Med Skrift aftHögwälboren hand,
Pä riktiga förfalloti^a.
Dock sedlarnas Prolongation
Gass ättan tid ödmjukeligen»
Sä högt ansenlig war Baron,
Och til den grad af lycka stigen,
Nar ändttig, söm det gär och sker,
Omsider glft, - - omsider mer,

(Potzetzionat bor ni begripa)
Han satte sig til bwila ner

. Pä stora Frälset Bonde-knipa,
'Som werlden af Historien ser,
Och rökte der i ro sin pipa.
D) som en man af rang och ätt,
Sä blef han sticken, mä ni tänka,
Nar intet alt gick ttl sä M:
Tog därför afsked rätt och slätt,
Och gick at i Provmscn blänka.
Ct sä berömligt lesnadslopp
Förkjente witzt all Himlens hägnad:

9 9
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Men tit de satans Bönvrens fagnad
Kom Gikten i hans ädla kropp,
-Och dödens hand skar af det bandet,,
Mcd sty kil.härjning swungda knif,
Som än Hö8 qwart wid Fosterlandet
Ek fä förnämt och nyttigt lif;
Hans kropp, pä Likwagn sakta dragen,
Med stat af Fackior och/P"cestaf,
Blef ned-att i Famillens Graf
Inkil den stora Domedagen,
Och ruttnar där med allffönS fog
I farors ffygd, som det är troligt
W det ej war Hans V7åb som tog,
Den Store Mannen sofwe roligt!

1/
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Exemplaret kostar 4 Skilling.



 


